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1) Introduction: Graham Scroggie, Daily Notes of the Scripture

Union.
2) Introduction: Albert Barnes, Notes on the Book of Psalms, I:xix.
3) Introduction: C. S. Lewis, Reflections on the Psalms, p. 10.
4) Introduction: F. W. Grant, “Psalms,” in The Numerical Bible, III:10.
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7) Psalm 2: Introduction: In Acts 4:25–28, Peter and Paul
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19) 19:7–9: Quoted from Wallace’s Kant, by Alexander Wright in The

Psalms of David and the Higher Criticism, Or Was David “The
Sweet Psalmist of Israel”?, p. 109.

20) 19:12: A. Barnes, Psalms, I:175.
21) Psalm 23: Introduction: J. R. Littleproud, further documentation

unavailable.
22) 24:9-10: F. B. Meyer on the Psalms, p. 35.
23) Psalm 25: Introduction: The letter for “r” (resh) occurs in both

verses 18 and 19 whereas one would expect a “q” (qoph) in verse
18.

24) 26:12: J. C. Ryle, Expository Thoughts on the Gospels, Luke,
II:239.

25) 29:10-11: W. E. Vine, Isaiah, p. 205.




26) 29:10-11: H. A. Ironside, Studies on the Psalms, p. 173.
27) Psalm 31: Introduction: C. S. Lewis, Reflections, p. 10.
28) 32:8-9: Jay Adams, Competent to Counsel, p. 124.
29) 34:8-9: Campbell Murdoch, From Grace to Glory, p. 66.
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37) 50:8: F. B. Meyer, Psalms, p. 63.
38) 52:8-9: F. W. Grant, „Psalms”, III.212.
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40) 54:7: G. Campbell Morgan, An Exposition of the Whole Bible,
p. 240.
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42) 58:9: A. Maclaren, quoted in Psalms by W. Graham Scroggie,

II:49.
43) 58:10: G. C. Morgan, Exposition of the Whole Bible, p. 242.
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quotation marks.
45) 61:2: Concerning Matthew 16:18, G. Campbell Morgan says:

“Remember, He was talking to Jews. If we trace the figurative use of
the word through Hebrew Scriptures, we find that it is never used
symbolically of man but always of God. So here at Caesarea
Philippi, it is not upon Peter that the Church is built. Jesus did not
trifle with figures of speech. He took up their old Hebrew
illustration—rock, always the symbol of Deity, and said, ‘Upon God
Himself, Christ, the Son of the living God—I will build my church.’ ”
Perhaps the one exception to Morgan’s statement is found in
Deuteronomy 32:31: “their rock is not as our Rock.” But even here,
“rock” is a symbol of deity (although a false god).

46) 66:8–12: G. Williams, Student’s Commentary on the Holy
Scriptures, p. 67.

47) 67:6-7: Franz Delitzsch, “Psalms,” in Biblical Commentary on the
Old Testament, XII:240.

48) 68:11–13: The Hebrew word for “those who proclaimed it”
(hamebasseroÆt) is feminine plural.

49) 68:24: C. S. Lewis, Reflections, p. 45.
50) Psalm 71: Introduction: John G. Bellett, Short Meditations on the

Psalms, p. 76.




51) 71:14–16: G. Williams, Commentary, p. 72.
52) Psalm 81: Introduction: Merrill F. Unger, Unger’s Bible

Dictionary, p. 350.
53) 81:8–10: A. C. Gaebelein, Psalms, p. 316.
54) 83:13–18: G. Campbell Morgan, Exposition, p. 252.
55) 86:17: E. W. Bullinger, The Companion Bible, Appendix 32, p. 31.
56) 86:17: F. W. Grant, “Psalms”, III:330.
57) Psalm 87: Introduction: Teddy Kollek and Moshe Pearlman,

Jerusalem, A History of Forty Centuries, p. 12.
58) 87:6: Documentation unavailable.
59) 87:6: A. C. Gaebelein, Psalms, p. 332.
60) 88:11-12: The New Bible Commentary, p. 474.
61) 88:13–18: Quoted by A. G. Clarke, Analytical Studies in the

Psalms, p. 219.
62) 93:5: G. Williams, Student’s Commentary, p. 372.
63) Psalm 94: Introduction: A. W. Pink, Attributes, p. 75.
64) 96:11–13: Jehovah is the traditional pronunciation of a

combination of the consonants JHWH (or YHWH) and the vowels
of Adonai (Lord). The Hebrew name was probably originally
pronounced Yahweh. For fear of profaning the Name of God the
Jews said their word for “Lord” (Adonai) whenever the sacred
letters YHWH appeared in the text. It is noteworthy that the initial
letters of the four Hebrew words in the first clause of verse eleven
spell out the personal name of God, Yahweh (YHWH). KJV and
NKJV indicate the name of God by “LORD” in all capitals, but
quotations from the Bible generally do not use all capitals.

65) 97:6a: A. C. Gaebelein, Psalms, p. 363.
66) 98:4–6: See F. W. Grant, “Psalms,” III:363. See also previous one

on this word. This expression also has been found in the Dead Sea
Scrolls of Deuteronomy 32:43 and the LXX there as well.
Conceivably the Masoretes (preservers of Jewish tradition) deleted
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Christ (as in Heb. 1:6).
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70) 104:31-32: J. J. Stewart Perowne, The Book of Psalms, II:234.
71) 109:30-31: F. B. Meyer, Psalms, p. 133.
72) Essay: Meril F. Unger, Bible Dictionary, p. 231.
73) Essay: A. Barnes, Psalms, I:xxxvii.
74) Essay: W. Graham Scroggie, The Psalms, p. 32.}
75) 110:1: In the KJV and NKJV “LORD” in all capitals always stands

for Jehovah (= Yahweh), the personal, covenant name of God. See
note 64.

76) 110:2: H. A. Ironside used this expression as a book title: The
Great Parenthesis, that is, the current dispensation of the Christian
church.




77) 110:3: W. Graham Scroggie, The Psalms, p. 85.
78) 112:10: A. Barnes, Psalms, III:149.
79) 118:24:  A. Barnes, Psalms, pp. 173, 174.
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131.
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85) 119:107: Charles H. Spurgeon, The Treasury of David, VI:244.
86) 119:136: Quoted by Moody, Notes, p. 79.
87) 119:139: A. Barnes, Psalms, III:217.
88) 119:145: Verses 145–152 begin with the letter “qoph,” the first

letter of the Hebrew word for “cry.”
89) 120:1-2: Psalms 120–134 are called “Songs of Ascents” because

the pilgrims sang them as they went up to Jerusalem for the annual
feasts of the Lord (Passover, etc.).

90) 121:4: Moody, Notes, p. 79.
91) 121:5-6: It must be remembered that this is poetry, and it may be a

figure of speech that gives both extremes and means everything in
between. This is called a merism. Another example is “your going
out and your coming in” (v. 8), i.e., your whole lifestyle.

92) 121:7-8: All these forms translate one Hebrew verb, shāmar.
93) 122:6: Collins and Lapierre, O Jerusalem!, p. 33.
94) 122:7–9: A. Barnes, Psalms, III:238.
95) 135:6: A. W. Pink, Attributes, p. 27.
96) 137:9: C. S. Lewis, Reflections, pp. 113, 114.
97) 138:2: The word translated temple (hêkãl) can also mean a

palace or other building, including the tabernacle; the Jewish
temple is not always meant.

98) 138:2: A. G. Clarke, Psalms, p. 337.
99) 139:13-14: Radmacher, further documentation unavailable.
100) 139:19–22: Edward J. Young, Psalm 139, p. 95.
101) 139:19–22: Edward J. Young, Psalm 139, p. 105.
102) 142:5–7: A. G. Clarke, Psalms, p. 343.
103) 143:12: A. Barnes, Psalms, III:314.
104) 147:2–4: Archibald G. Brown, further documentation

unavailable.
105) 147:19-20: G. Williams, Student’s Commentary, p. 148.
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